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בִּשְׁנַת־1
–在年–
H8141

מוֹת֙
死–
H4194

לֶךְ הַמֶּ֣
–那王
H4428

הוּ עֻזִּיָּ֔
乌西雅的
H5818

וָאֶרְאֶ֧ה
–和我看见了
H7200

אֶת־
–
H0853

אֲדֹנָי֛
主
H0136

ב יֹשֵׁ֥
坐
H3427

עַל־
在–

א כִּסֵּ֖
宝座
H3678

רָ֣ם
高的

א וְנִשָּׂ֑
–和被举起的
H5375

וְשׁוּלָ֖יו
–和衣裳他的
H7757

ים מְלֵאִ֥
充满
H4390

אֶת־
–
H0853

ל׃ הַהֵיכָֽ
–那殿的
H1964

当乌西雅王崩的那年，我见主坐在高高的宝座上。他的衣裳垂下，遮满圣殿。

ים2 שְׂרָפִ֨
撒拉弗

ים  ׀עֹמְדִ֤
站立
H5975

֙ מִמַּעַ֙ל
–从上面
H4605

ל֔וֹ
–给他

שׁ שֵׁ֧
六
H8337

כְּנָפַ֛יִם
翅膀
H3671

שׁ שֵׁ֥
六
H8337

יִם כְּנָפַ֖
翅膀
H3671

לְאֶחָד֑
–给每一个
H0259

יִם  ׀בִּשְׁתַּ֣
–在两个
H8147

ה יְכַסֶּ֣
他遮盖
H3680

יו פָנָ֗
脸他的
H6440

יִם וּבִשְׁתַּ֛
–和在两个
H8147

ה יְכַסֶּ֥
他遮盖
H3680

רַגְלָ֖יו
脚他的
H7272

יִם וּבִשְׁתַּ֥
–和在两个
H8147

ף׃ יְעוֹפֵֽ
他飞翔

其上有撒拉弗侍立，各有六个翅膀：用两个翅膀遮脸，两个翅膀遮脚，两个翅膀飞翔；

א3 וְקָרָ֨
–和呼喊
H7121

זֶה֤
这个
H2088

אֶל־
向–
H0413

זֶה֙
这个
H2088

ר וְאָמַ֔
–和说
H0559

׀קָד֧וֹשׁ 
圣哉
H6918

קָד֛וֹשׁ
圣哉
H6918

קָד֖וֹשׁ
圣哉
H6918

יְהוָה֣
耶和华
H3068

צְבָא֑וֹת
万军的

א ֹ֥ מְל
充满–
H4393

כָל־
所有–
H3605

רֶץ הָאָ֖
–那地的
H0776

כְּבוֹדֽוֹ׃
荣耀他的
H3519

彼此呼喊说：圣哉！圣哉！圣哉！万军之耶和华；他的荣光充满全地！

4֙ וַיָּנֻע֙וּ
–和震动了
H5128

אַמּ֣וֹת
门槛–

ים הַסִּפִּ֔
–那门槛的

מִקּ֖וֹל
–从声音

הַקּוֹרֵ֑א
–那呼喊者的
H7121

יִת וְהַבַּ֖
–和–那殿

יִמָּלֵ֥א
充满
H4390

ׁן׃ עָשָֽ
烟
H6227

因呼喊者的声音，门槛的根基震动，殿充满了烟云。

ר5 וָאֹמַ֞
–和我说
H0559

אֽוֹי־
祸哉–
H0188

לִ֣י
–给我

י־ כִֽ
因为–

יתִי נִדְמֵ֗
我灭亡了
H1820

י כִּ֣
因为

ישׁ אִ֤
人
H0376

א־ טְמֵֽ
不洁–
H2931

שְׂפָתַיִ֙ם֙
嘴唇的
H8193

כִי אָנֹ֔
我
H0595

וּבְתוֹךְ֙
–和在中间
H8432

עַם־
民–

טְמֵא֣
不洁
H2931

יִם שְׂפָתַ֔
嘴唇的
H8193

י אָנֹכִ֖
我
H0595

ב יוֹשֵׁ֑
居住
H3427

י כִּ֗
因为

אֶת־
–
H0853

לֶךְ הַמֶּ֛
–那王
H4428

יְהוָה֥
耶和华
H3068

צְבָא֖וֹת
万军的

רָא֥וּ
看见了
H7200

עֵינָֽי׃
眼我的

那时我说：「祸哉！我灭亡了！因为我是嘴唇不洁的人，又住在嘴唇不洁的民中，又因我眼见大君王―万军之耶和华。」

וַיָּ֣עָף6
–和飞

י אֵלַ֗
–向我
H0413

אֶחָד֙
一个
H0259

מִן־
从–

ים הַשְּׂרָפִ֔
–那撒拉弗的

וּבְיָד֖וֹ
–和在手他的
H3027

ה רִצְפָּ֑
热炭

יִם לְקַחַ֔ בְּמֶ֨
–在钳子
H4457

ח לָקַ֖
拿了
H3947

מֵעַ֥ל
–从上面

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
–那祭坛的
H4196
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有一撒拉弗飞到我跟前，手里拿着红炭，是用火剪从坛上取下来的，

וַיַּגַּ֣ע7
–和他触摸
H5060

עַל־
在–

י פִּ֔
口我的
H6310

אמֶר וַיֹּ֕
–和他说
H0559

הִנֵּ֛ה
看哪
H2009

נָגַע֥
触摸了
H5060

זֶה֖
这
H2088

עַל־
在–

שְׂפָתֶ֑יךָ
嘴唇你的
H8193

וְסָר֣
–和离开了
H5493

עֲוֹנֶ֔ךָ
罪孽你的
H5771

וְחַטָּאתְךָ֖
–和罪你的

ר׃ תְּכֻפָּֽ
被赎

将炭沾我的口，说：「看哪，这炭沾了你的嘴，你的罪孽便除掉，你的罪恶就赦免了。」

ע8 וָאֶשְׁמַ֞
–和我听见
H8085

אֶת־
–
H0853

ק֤וֹל
声音–

֙ אֲדֹנָי
主的
H0136

ר אֹמֵ֔
说
H0559

אֶת־
–
H0853

י מִ֥
谁
H4310

אֶשְׁלַ֖ח
我差遣
H7971

י וּמִ֣
–和谁
H4310

יֵֽלֶךְ־
去–
H3212

לָנ֑וּ
–给我们

וָאֹמַ֖ר
–和我说
H0559

הִנְנִ֥י
我在这里
H2009

נִי׃ שְׁלָחֵֽ
差遣我
H7971

我又听见主的声音说：「我可以差遣谁呢？谁肯为我们去呢？」我说：「我在这里，请差遣我！」

אמֶר9 וַיֹּ֕
–和他说
H0559

לֵ֥ךְ
去
H3212

וְאָמַרְתָּ֖
–和你说
H0559

לָעָם֣
–给民

הַזֶּ֑ה
–那这
H2088

שִׁמְע֤וּ
听
H8085

֙ שָׁמוֹ֙עַ
听
H8085

וְאַל־
–和不–
H0408

ינוּ תָּבִ֔
你们明白
H0995

וּרְא֥וּ
–和看
H7200

רָא֖וֹ
看
H7200

וְאַל־
–和不–
H0408

עוּ׃ תֵּדָֽ
你们知道
H3045

他说：「你去告诉这百姓说：你们听是要听见，却不明白；看是要看见，却不晓得。

10֙ הַשְׁמֵן
使肥殉
H8080

לֵב־
心–

הָעָם֣
–那民

הַזֶּ֔ה
–那这的
H2088

וְאָזְנָי֥ו
–和耳他的
H0241

ד הַכְבֵּ֖
使沉重
H3513

וְעֵינָי֣ו
–和眼他的

ע הָשַׁ֑
使闭上

פֶּן־
恐怕–
H6435

ה יִרְאֶ֨
他看见
H7200

יו בְעֵינָ֜
–在眼他的

וּבְאָזְנָי֣ו
–和在耳他的
H0241

ע יִשְׁמָ֗
他听见
H8085

וּלְבָב֥וֹ
–和心他的
H3824

ין יָבִ֛
明白
H0995

ב וָשָׁ֖
–和归回
H7725

פָא וְרָ֥
–和医治
H7495

לֽוֹ׃
–给他

要使这百姓心蒙脂油，耳朵发沉，眼睛昏迷；恐怕眼睛看见，耳朵听见，心里明白，回转过来，便得医治。」

ר11 וָאֹמַ֕
–和我说
H0559

עַד־
到–
H5704

י מָתַ֖
何时
H4970

אֲדֹנָי֑
主
H0136

אמֶר וַיֹּ֡
–和他说
H0559

עַד֣
直到
H5704

אֲשֶׁר֩
那

אִם־
如果–

שָׁא֨וּ
荒废了
H7582

ים עָרִ֜
城

מֵאֵי֣ן
–从没有
H0369

ב יוֹשֵׁ֗
居民
H3427

וּבָתִּים֙
–和房屋

מֵאֵי֣ן
–从没有
H0369

ם אָדָ֔
人
H0120

וְהָאֲדָמָ֖ה
–和–那土地
H0127

תִּשָּׁאֶ֥ה
荒废了
H7582

ה׃ שְׁמָמָֽ
荒凉

我就说：「主啊，这到几时为止呢？」他说：直到城邑荒凉，无人居住，房屋空闲无人，地土极其荒凉。

ק12 וְרִחַ֥
–和遣远
H7368

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

הָאָדָ֑ם
–那人
H0120

ה וְרַבָּ֥
–和多

הָעֲזוּבָ֖ה
–那被丢弃的
H5805

רֶב בְּקֶ֥
–在中间
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
–那地的
H0776

并且耶和华将人迁到远方，在这境内撇下的地土很多。
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וְע֥וֹד13
–和还
H5750

בָּהּ֙
–在她

רִיָּ֔ה עֲשִׂ֣
十分之一
H6224

בָה וְשָׁ֖
–和她归回
H7725

וְהָיְתָ֣ה
–和她成为
H1961

לְבָעֵר֑
–向被吞吃

כָּאֵלָה֣
–如同橡树
H0424

וְכָאַלּ֗וֹן
–和如同树
H0437

ר אֲשֶׁ֤
那

בְּשַׁלֶכֶּ֙ת֙
–在砕伐
H7995

בֶת מַצֶּ֣
树墩
H4678

ם בָּ֔
–在他们

זֶרַ֥ע
后裔
H2233

דֶשׁ קֹ֖
圣的
H6944

הּ׃ מַצַּבְתָּֽ
树墩她的
H4678

פ
—

境内剩下的人若还有十分之一，也Ā被吞灭，āĂ树ă橡树Ą被ą伐，树墩子却ĆćĈ。这圣洁的ĉĊ在ċ中也是如此。
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